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Selskabsoplysninger 

Company details 

Virksomhed 

Company Zealand Care A/S 

Selandia Park 1 

DK-4100 Ringsted 

 

 

Telefon/Phone: 

Telefax/Fax: 

Hjemmeside/Website: 

CVR-nr./Central Business Registration no: 

Hjemstedskommune/Regisered in: 

Regnskabsår/Accounting Year: 

+45 59 44 14 85 

+45 59 45 16 45 

www.zealandcare.dk  

18 99 84 75 

Ringsted 

1.januar-31-december/ 

January 1- December 31 

Direktion 

Executive Board 

Bestyrelse 

Board of Directors 

Revision 

Company auditors 

Jacob Hansen 

Administrerende direktør/Managing Director 

John Heller 

Rens Schoenmakers 

Dirk Jan Wismeier 

(Chairman) 

KPMG 

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 

Dampfærgevej 28 

DK-2100 København Ø 

CVR.nr. 25 57 81 98 

Dette dokument indeholder en oversættelse af den originale danske 

tekst, i tilfælde af uoverensstemmelse mellem den originale danske 

tekst og oversættelsen er den originale danske tekst gældende. 

The English text is a translation of the original Danish text. The original 

Danish text shall be the governing text for all purposes, and in case of 

any discrepancy the Danish wording shall be applicable. 
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Ledelsespåtegning 

Statement by the Board of Directors and the Executive Board 

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar — 31. 

december 2016 for Zealand Care A/S. 

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabsloven. 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende billede af virksomhedens aktiver, passiver og 

finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af resultatet af virksomhedens aktiviteter for regnskabsåret 1. 

januar - 31. december 2016. 

Det er endvidere vores opfattelse, at ledelsesberetningen indeholder en retvisende redegørelse for 

udviklingen i virksomhedens aktiviteter og økonomiske forhold, årets resultat og for virksomhedens 

finansielle stilling. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse. 

The Board of Directors and the Executive Board have today discussed and approved the annual report of 

Zealand Core AIS for the financial year 1 January —31 December 2016. 

The annual report has been prepared in accordance with the Danish Financial Statements Act. 

lt is our opinion that the financial statements give a true and fair view of the Company's financial position at 

31 December 2016 and of the results of the Company's operations for the financial year 1 January — 31 

december 2016. 

Further, in our opinion, the Management's review gives a fair review of the development in the Company's 

operations and financial matters and the results of the Company's operations and its financial position. 

We recommend that the annual report be appro ved at the annua' general meeting, 

Ringsted, den 19. maj 2017 

Ringsted, May 19, 2017 

Direktion: 

Executive Board: 

Jacob Hansen 

Bestyrelse 

Board of Directors 

John Heller Rens Schoenmakers Dirk Jan Wismeier 

Chairman 
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KPMG Telephone +45 70 70 77 60 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab "w kpmg dk 
Dampfærgevej 28 CVR no 25 57 81 98 
2100 Kobenhavn 0 
Denmark 

Den uafhængige revisors erklæringer 

Independent auditors' report 

Til kapitalejeren i Zealand Care A/S 

To the shareholders of Zealand Care A/S 

Konklusion 

Condusion 

Vi har revideret årsregnskabet for Zealand Care A/S for regnskabsåret 1. januar — 31. december 2016. 

Årsregnskabet omfatter anvendt resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse og noter, herunder 
anvendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven. 

We have audited the financial statements of Zealand Care A/S for the financial year 1 January —31 

December 2016. The financial statements com prise income statement, balance sheet, Equity and notes, 

including accounting policies. The financial statements are prepared in accordance with the Danish Financial 

Statements Act. 

Grundlag for konklusion 

Basis for the condusion 
Vi har udført vores revision i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de yderligere 

krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere beskrevet i 

revisionspåtegningens afsnit "Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet". Vi er uafhængige af 

virksomheden i overensstemmelse med internationale etiske regler for revisorer 

(IESBA's Etiske regler) og de yderligere krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige 

etiske forpligtelser i henhold til disse krav. Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis 
er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores konklusion. 

We have audited the financial statements in accordance with International Standards on Auditing and 

additional requirements under Danish audit regulation. Our responsibilities under those standards and 

requirements is specified in the section "Auditors responsibility". We are independent of the company in 

accordance with international ethical standards for auditors (IESBA's Etical regulation) and the additional 

requirements applicable in Denmark, and we have met our other ethical obligations under these 

requirements. We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a 

basis for our opinion. 
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KPMG Telephone +45 70 70 77 60 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab www.kpmg.dk  
Dampfærgevej 28 CVR no. 25 57 81 98 
2100 København 0 
Denmark 

Den uafhængige revisors erklæringer 

Independent auditors' report 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet 

Management's responsibility for the financial statements 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregnskab, der giver et retvisende billede i 

overensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som 

ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne 
skyldes besvigelser eller fejl. 

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen ansvarlig for at vurdere virksomhedens evne til at fortsætte 

driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde 

årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hensigt 
at likvidere virksomheden, indstille driften eller ikke har andet realistisk alternativ end at gøre dette. 

Management is responsible for the preparation of financial statements that give a true and fair view in 

accordance with the Danish Financial Statements Act and for such internal control that Management 

determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material 

misstatement, whet her due to fraud or error. 

In preparing of the financial statements, management is responsible for assessing the company's ability to 

continue operations; to pro vide information on aspects of continuing operations, where applicable; and to 

prepare financial statements based on the accounting principle of continuing operations, unless management 

either intends to liquidate the company ,cease operations or has no realistic alternative but to do this. 
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KPMG Telephone +45 70 70 77 60 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab www kpmg dk 
Dampfærgevej 28 CVR no 25 57 81 98 
2100 København 
Denmark 

Den uafhængige revisors erklæringer 

Independent auditors' report 

Revisors ansvar for årsregnskabet 

Auditor's responsibility 

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om årsregnskabet som helhed er uden væsentlig 

fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en 

konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision, 

der udføres i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de yderligere krav, der er 
gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlinformationer kan 

opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med rimelighed kan 

forventes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse på de økonomiske beslutninger, som 

regnskabsbrugerne træffer på grundlag af årsregnskabet. 

• Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de 

yderligere krav, der er gældende i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og opretholder professionel 

skepsis under revisionen. Herudover: 

• Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne 

skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udfører revisionshandlinger som reaktion på disse risici samt 

opnår revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til at danne grundlag for vores konklusion. Risikoen for 

ikke at opdage væsentlig fejlinformation forårsaget af besvigelser er højere end ved væsentlig 

fejlinformation forårsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte sammensværgelser, dokumentfalsk, 

bevidste udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af intern kontrol. 

• Opnår vi forståelse af den interne kontrol med relevans for revisionen for at kunne udforme 

revisionshandlinger, der er passende efter omstændighederne, men ikke for at kunne udtrykke en 
konklusion om effektiviteten af virksomhedens interne kontrol. 

• Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er anvendt af ledelsen, er passende, samt om de 
regnskabsmæssige skøn og tilknyttede oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er rimelige. 

• Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om 
fortsat drift er passende, samt om der på grundlag af det opnåede revisionsbevis er væsentlig usikkerhed 

forbundet med begivenheder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om virksomhedens evne til at 

fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der er en væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning 

gøre opmærksom på oplysninger herom i årsregnskabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke er 

tilstrækkelige, modificere vores konklusion. Vores konklusioner er baseret på det revisionsbevis, der er 
opnået frem til datoen for vores revisionspåtegning. Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog 

medføre, at virksomheden ikke længere kan fortsætte driften. 

• Tager vi stilling til den samlede præsentation, struktur og indhold af årsregnskabet, herunder 

noteoplysningerne, samt om årsregnskabet afspejler de underliggende transaktioner og begivenheder på 

en sådan måde, at der gives et retvisende billede heraf. 

5 



KPMG Telephone +45 70 70 77 60 
Statsautoriseret Revi sionspartnerselskab www kpmg dk 
Dampfærgevei 28 CVR no 25 57 81 98 
2100 Kobenhavn 
Denmark 

Den uafhængige revisors erklæringer 

Independent auditors' report 

Revisors ansvar for årsregnskabet 

Auditor's responsibility 

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæssige 

placering af revisionen samt betydelige revisionsmæssige observationer, herunder eventuelle betydelige 

mangler i intern kontrol, som vi identificerer under revisionen. 

Udtalelse om ledelsesberetningen 

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for 

konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen. 

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i den 
forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller vores viden 

opnået ved revisionen eller på anden måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation. 

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesberetningen indeholder krævede oplysninger i henhold til 

årsregnskabsloven. 

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse med 

årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet 

væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen. 
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KPMG Telephone +45 70 70 77 60 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab www kpmg dk 
Dampfærgevej 28 CVR no 25 57 81 98 
2100 København 0 
Denmark 

Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent auditors' report 

Revisors ansvar for årsregnskabet 
Auditor's responsibility 

Our goal is to obtain reasonable assurance whether the financial statements as a whole are free from 
material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor's report with a conclusion. 
Reasonable assurance is a high level of security, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance 
with international auditing standards and the additional requirements applicable in Denmark, always will 
uncover material misstatement when such found. Fault information can arise from fraud or error and can be 
regarded as essential if it could reasonably be expected that they individually or collectively, influence the 
economic decisions that users of financial statements taken on the basis of the financial statements. 

• As part of an audit performed in accordance with international auditing standards and the additional 
requirements applicable in Denmark, we make professional assessments and maintain professional 
ske pticism during the audit. In addition: 

• ldentifies and we assess the risks of material misstatement in the financial statements, whether due to 
fraud or error, designing and performing audit procedures in response to these risks, as well as obtain 
audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not 
detecting a material misstatement due to fraud is higher than that material misstatements caused by 
error, the fraud can include conspiracy, forgery, deliberate omission, misrepresentation or breach of 
internat control. 

• We gain an understanding of internat control relevant to the audit in order to design audit procedures that 
are appropriate in the circumstances but not to express an opinion on the effectiveness of internat control. 

• If we decide whether the accounting policies that are applied by management are appropriate and 
whether the accounting estimates and related information, as drawn up by management are reasonable. 

• We conclude on management's preparation of financial statements based on accounting principles of 
continuous operation is appropriate, and whether on the basis of the audit evidence obtained is significant 
uncertainty related to events or conditions that can create substantial doubt about the company's ability 
to continue operations. If we conclude that there is a significant uncertainty, we must in our auditor to 
point out details in financial statements, or if such information is not sufficient, modify our opinion. Our 
conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our report. Future events or 
circumstances may require that the company can no longer continue operating. 

• If we take a position on the overall presentation, structure and content of financial statements, including 
note information, and whether the financial statements reflect the underlying transactions and events in 
such a way as to give a fair picture. 
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Ledelsens beretning 
Operating review 

Hoved- og nøgletal/Key Figures and Financial Ratios 

Hovedtal (t.kr.) 
Key Figures (t.kr) 2016 2015 2014 2013 2012 

Nettoomsætning 
Nettumover 

50.728 48.586 80.053 72.146 111.488 

Bruttoresultat 
Gross profit/loss 

10.258 16.384 32.833 26.212 60.225 

Resultat af primær drift 
Operating profit 

-21.837 -18.388 -11.154 -29.188 -20.533 

Resultat af finansielle poster -1.116 
Net financial income and expenses 

-969 -1.398 -3.523 -7.997 

Årets resultat 
Profit/loss for the year 

-22.953 -18.493 -12.131 -32.711 -28.530 

Balancesum 
Total assets 

48.409 29.670 47.313 79.455 116.653 

Invest. i materielle anlægsaktivei 2.554 
lnvestments in tangible fixed assets 

2.016 8.797 15.135 22.677 

Egenkapital 
Total Equity 

Gennemsnitligt antal ansatte 

4.416 5.868 14.859 26.990 2.701 

Average number of full-time 
employees 

Nøgletal i °Å 
Financial Ration in % 

67 67 82 94 109 

Bruttomargin 
Gross margin 

20,2 33,7 41,0 36,3 54,0 

Afkastningsgrad 
Return on assets 

-45,1 -62,0 -23,6 -36,7 -17,6 

Likviditetsgrad 
Current ratio 

109,3 86,7 108,4 96,8 58,3 

Soliditetsgrad 
Equity ratio 

9,1 19,8 31,4 34,0 2,3 

Egenkapitalsforrentning 
Return on equity 

-446,5 -178,4 -59,7 -124,0 -200,3 
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Ledelsens beretning 

Operating review 

Nøgletal er beregnet i overensstemmelse med Den Danske Finansanalytikerforenings 
"Anbefalinger og Nøgletal 2015". 
Financial ratios are calculated in accordance with the Danish Society of Financial 
Analysts's "Recommendations and Ratios 2015" 

De finansielle nøgletal er udregnet således: 

Bruttomargin 

Afkastningsgrad 

Likviditetsgrad 

Soliditetsgrad 

Forrentning af egenkapital 

Bruttoresultat x 100 
Nettoomsætning 

Resultat før finansielle poster x 100 
Samlede aktiver 

Omsætningsaktiver x 100  
Kortfristede gældsforpligtelser 

Egenkapital ultimo x 100 
Samlede aktiver ultimo 

Ordinært resultat efter skat x 100 
Gennemsnitlig egenkapital 

The financial ratios have been calculated as follows: 

Gross margin 

Return on assets 

Current ratio 

Equity ratio 

Return on equity 

Gross profit/loss x 100 
Revenue 

Operating profit/loss x 100 
Asset total 

Current assets x 100 
Current liabilities 

Eguity x 100 
Asset total 

Profit/loss after tax x 100 
Average quity 
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Ledelsens beretning 

Operating review 

Virksomhedens væsentligsted aktiviteter 
The Company's main activities 

Selskabets hovedaktiviteter består af serviceydelser indenfor hjælpemiddelområdet, herunder drift og 

servicering af egne og/eller offentligt ejede hjælpemidler, leje og salg af hjælpemidler samt distribution 

af sundhed og velfærdsteknologiske produkter. 

Selskabets aktiviteter er primært rettet mod kommuner og regioner samt sekundært rettet mod private 

via detailkæden Seniorland. 

Main activities of the Company consist of the services in assistive technology, including operation and 

servicing of own and/or publicly owned aids equipment and and distribution of health and well-care 

technology products. 

The activities are primarily aimed at municipalities and regions and secondary targeting private 

customers via retail chain Seniorland. 

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold 

Development in activities and financial position 

Selskabets resultat for 2016 udviser et underskud på TDKK 22.953 og balancen pr. 31. december 2016 

udviser en egenkapital på TDKK 4.415. Selskabets resultat er ikke tilfredsstillende men i 

overensstemmelse med forventningerne til året. Det ordinære driftsresultat viser et underskud på TDKK 

21.837, hvilket er mindre end forrige år. Ordinært resultatet for 2016 indeholder særlige poster på TDKK 

7.629, og derfor er årets resultat væsentlig bedre end 2015. 

Selskabet har vundet to udbudsforretninger, hvilket har medført to nye kontrakter i 2016. Ligeledes har 

selskabet formået at fastholde og/eller genforhandle alle eksisterende driftskontrakter i indeværende 

regnskabsår. Strategien for detailkæden Seniorland begynder at vise resultater med en flot to-cifret 

omsætningsstigning for selskabet. 

Til styrkelse af selskabets egenkapital er modtaget en kapitaltilførsel på 21.500 TDKK. 

The company's results for 2016 show a loss of TDKK 22,953 and the balance sheet shows equity of TDKK 

4,415 December 31, 2016. The company's results are not satisfying but in line with the expectations for 

the year 2016. The ordinary operating result shows a loss of DKK 21,837, which is less than prior year. 

The Ordinary operating result is under impact of special items of DKK 7.629, so the loss for the year is far 

better than 2015. 

The company has won two tenders, which resulted in two new contracts in 2016. The company has 

managed to maintain and/or rene gotiate all existing operating contracts in the current financial year. 

The strategy for the retail chain Seniorland starting to pay off with a nice double-digit revenue growth for 

the company. 

With the purpose of strengthening the equity the company has received a capital contribution of 21.500 

TDKK. 
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Ledelsens beretning 
Operating review 

Forventninger til fremtiden 

Outlook 

Selskabet er i færd med en større omstrukturering, der har til formål at optimere den driftsmæssige 
struktur og forbedre de nuværende processer, så disse tilpasses selskabets og kundernes behov i dag og 
fremover. Denne proces er i gangsat i 2016 og vil fortsætte de kommende år, hvilket allerede har haft en 
positiv effekt på dækningsgraden. 

Selskabets salgsorganisation udvides yderligere hvert år i de kommende tre år, hvilket skal være 
drivkraften bag en øget omsætningsstigning i samme periode. 

Udviklingen i Seniorland forventes at fortsætte med uændret kraft i 2017 og 2018 med den igangsatte 
tre år plan for dette område. 

På trods af ovennævnte tiltag forventes der et negativt resultat for regnskabsåret 2017. Effekten af de 
gennemførte og planlagte forbedringstiltag vil kunne ses i 2017 og forventes for alvor slå igennem i 
2018. 

The company is in the process of a major restructuring, which aims to optimize the operational structure 

and improve current processes, to a better structural fit and adapted to customer needs today and in the 

future. This process started in 2016 and will continue over the coming years, and show already a positive 

impact on the Gross Margin. 

The company's sales organization further expand every year for the next three years, which should be the 

driving force behind stronger sales growth in the same period. 

The initiated improvements in relation to Senior Land stepped through a doubling of the sales force and 

increased focus on optimization of the company's web shop. 

Developments in Seniorland expected to continue with unchan ged force in 2017 and 2018 with the 

initiated three years plan for this area. 

Despite the above-mentioned restructuring projects a negative result is expected for the financial year 

2017. The effect of the implementet and planned improvement initiatives are expected first visible in 

2018 and beyond. 
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Årsregnskab 1/1 - 31/12 - 2016 
Financial statement for the period 1/1 - 31/12 - 2016 

Resultatopgørelse 
Income Statement 

Note 
2016 
t.kr. 

2015 
t.kr. 

Nettoomsætning 4 50.728 48.586 
Revenue 
Direkte omkostninger -15.356 -14.944 
Direct costs 
Andre eksterne omkostninger -25.114 -17.258 
Other extemal costs 

Bruttofortjeneste 10.258 16.384 
Gross profit/loss 

Personaleomkostninger 5 -28.437 -29.869 
Staff costs 
Af- og nedskrivninger 6 -3.658 -4.903 
Amortisation/depreciation and impairment losses 

Resultat før finansielle poster -21.837 -18.388 
Profit/Loss before financial items 

Finansielle indtægter 7 12 29 
Financial income 
Finansielle udgifter 8 -1.128 -998 
Financial expenses 

Ordinært resultat før skat -22.953 -19.357 
Profit/loss before tax 

Skat af årets resultat 9 0 864 
Tax on profit/loss for the year 

Årets resultat 10 -22.953 -18.493 
Profit/loss for the year 
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Årsregnskab 1/1 - 31/12 - 2016 
Financial statement for the period 1/1 - 31/12 - 2016 

Balance / Balance sheet 

AKTIVER / ASSETS 
Anlægsaktiver/Non-current assets 
Immaterielle anlægsaktiver 
Intangible assets 

Note 
2016 
t.kr. 

2015 
t.kr. 

Software 11 418 846 
Software 

418 846 

Materielle anlægsaktiver 
Property, plant and equipment 
Hjælpemidler 12 5.023 5.924 
Aids 
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 12 1.098 1.548 
Fixtures and fittings, tools and equipment 

6.121 7.472 

Finansielle anlægsaktiver 
Investments 
Andre tilgodehavender 13 1.704 1.666 
Other receivables 

1.704 1.666 

Anlægsaktiver I alt 
Total non-current assets 8.243 9.984 

Omsætningsaktiver/Current assets 
Varebeholdninger/Inventories 
Handelsvarer 6.751 6.381 
Goods for resale 

6.751 6.381 

Tilgodehavender/Receivables 
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 14 10.578 9.070 
Trade receivables 
Periodeafgrænsningsposter 15 557 587 
Prepayments 

11.135 9.657 

Likvide beholdninger 
Cash at bank and in hand 16 22.280 3.648 

Omsætningsaktiver I alt 
Total current assets 40.166 19.686 

AKTIVER I ALT/TOTAL ASSETS 48.409 29.670 
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Årsregnskab 1/1 - 31/12 - 2016 
Financial statement for the period 1/1 - 31/12 - 2016 

Balance / Balance sheet 

Note 
2016 
t.kr. 

2015 
t.kr. 

PASSIVER 
EQUITY AND LIABILITIES 
Egenkapital / EQUITY 
Selskabskapital 
Share capital 

25.783 25.782 

Overført resultat 
Retained eamings 

-21.367 -19.914 

Egenkapital I alt / Total Equity 4.416 5.868 

Hensatte forpligtelser I Provisions 
Andre hensatte forpligtelser 17 
Other provisions 

7.253 1.099 

Hensatte forpligtelser i alt 
Total Provisions 

7.253 1.099 

Gældsforpligtelser 
Kortfristede gældsforpligtelser 
Current liabilities other than provisions 
Current portion of non-current liabilities other than provisions 
Leverandør af varer og tjenesteydelser 
Trade payables 

1.498 1.462 

Gæld til tilknyttede virksomheder 
Amounts owed to group enterprises 

27.638 15.646 

Anden gæld 
Other payables 

7.604 5.595 

36.740 22.703 
Gældsforpligtelser i alt 
Total liabilities other than provisions 36.740 22.703 

PASSIVER I ALT 
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES 48.409 29.670 

Særlige poster 2 
Special items 
Selskabets kapitalforhold 3 
The Company's financial situation 
Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v. 18 
Contractual obligations and contingencies etc. 
Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 19 
Mortgages and co/lateral 
Nærstående parter 20 
Related party disclosures 
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Årsregnskab 1/1 - 31/12 - 2016 
Financial statement for the period 1/1 -  31/12 -  2016 

Egenkapitalopgørelse 

Equity 

Primo 1. januar 2016 

Selskabs- 
kapital 
Share 
capital 

Overført 
resultat 
Retained 
eamings 

Foreslået 
udbytte 
Pro posed 
dividend 

I alt 

Total 

Equity at January 1, 2016 25.782 -19.914 0 5.868 

Udloddet udbytte 
Distributed devidend 0 0 0 0 

Kapital tilførsel 
Capital contribution 0 21.500 0 21.500 

Overført årets resultat 0 -22.953 0 -22.953 
Trans ferred, see distribution of loss of the year 

Egenkapital 31. december 2016 
Equity at December 31, 2016 25.782 -21.367 0 4.415 

Selskabskapitalen består af 257.823 aktier å 100 DKK. 
Ingen aktier er tillagt særlige rettigheder. 
The share capital comprises 257.823 shares of DKK 100 each. 
All Shares rank equally. 
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Årsregnskab 1/1 - 31/12 - 2016 
Financial statement for the period 1/1 -  31/12 -  2016 

Noter 
Notes to the financial statements 

1 Anvendt regnskabspraksis 
Accounting policies 
Årsrapporten for Zealand Care A/S for 2016 er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens 

bestemmelser for klasse C-virksomheder (mellem). 

Selskabet har med henvisning til årsregnskabslovens § 84, stk. 4 undladt at udarbejde 

pengestrømsopgørelse. Virksomheden har med virkning fra 1. januar 2016 implementeret lov. nr. 

738 af 1. juni 2015. 

The annual report of Zealand Core A/S for 2016 has been prepared in accordance with the 

provisions applying to reporting class C enterprises (medium-sized) under the Danish Financial 

Statements Act. 

With reference to section 84(4) of the Danish Financial Statements Act, the Company has not 

prepared a cash flow statement. The company has with effect from 1 January 2016 implemented 

the law. no. 738 of 1 June 2015. 

Generelt om indregning og måling 

Recognition and measurement 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde 

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. Forpligtelser indregnes i balancen, når det er 

sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles 

pålideligt. Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måles 

aktiver og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor. 

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en 

konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med 

fradrag af eventuelle afdrag og tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering af forskellen 

mellem kostpris og nominelt beløb. Ved indregning og måling tages hensyn til gevinster, tab og 

risici, der fremkommer, inden årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, der 

eksisterede på balancedagen. 

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med, at de indtjenes, herunder indregnes 

værdireguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles til dagsværdi eller amortiseret 

kostpris. Endvidere indregnes omkostninger, der er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder 

afskrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændrede 

regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen. 

Assets are recognised in the balance sheet when it is probable that future economic benefits will 

flow to the Company and the value of the asset can be reliable measured. Liabilities are recognised 

in the balance sheet when an outflow of economic benefits is probable and when the value of the 

liability can be reliably measured. On initial recognition, assets and liabilities are measured at cost. 

Subsequently, assets and liabilities are measured as described below for each individual item. 
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Årsregnskab 1/1 - 31/12 - 2016 
Financial statement for the period 1/1 - 31/12 - 2016 

Noter 
Notes to the financial statements 

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat) 
Accounting policies (continued) 

Certain financial assets and liabilities are measured at amortised cost implying the recognition of 

a constant effective interest rate to maturity. Amortised cost is calculated as initial cost minus 

any principal repayments and plus or minus the cumulative amortisation of any difference 

between cost and nominal amount. 

In recognising and measuring assets and liabilities, any gains, losses and risks occurring prior to 

the presentation of the annual report that evidence conditions existing at the balance sheet date 

are taken into account. 

lncome is recognised in the income statement as earned, including value adjustments of financial 

assets and liabilities measured at fair value or amortised cost. Equally, costs incurred to generate 

the year's eamings are recognised, including depreciation, amortisation, impairment losses and 

provisions as well as reversals as a result of changes in accounting estimates of amounts which 

were previously recognised in the income statement. 

Omregning af fremmed valuta 
Foreign currency translation 

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første indregning til transaktionsdagens kurs. 

Valutakursdifferencer, der opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på betalingsdagen, 

indregnes i resultatopgørelsen som en finansiel post. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i fremmed valuta omregnes til balancedagens 

valutakurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet for tilgodehavendes 

eller gældsforpligtelsens opståen eller indregning i seneste årsregnskab indregnes i 

resultatopgørelsen under finansielle indtægter og omkostninger. 

On initial recognition, transactions denominated in foreign currencies are translated at the 

exchange rates at the transaction date. Foreign exchange differences arising between the 

exchange rates at the traction date and at the date of payment are recognised in the income 

statement as financial income or financial expenses. 

Receivables, payables and other monetary items denominated in foreign currencies are 

translated at the exchange rates at the balance sheet date. The difference between the exchange 

rates at the balance sheet date and at the date at which the receivable or payable arose or was 

recognised in the latest financial statements is recognised in the income statement as financial 

income or financial expenses. 
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Årsregnskab 1/1 - 31/12 - 2016 
Financial statement for the period 1/1 - 31/12 - 2016 

Noter 
Notes to the financial statements 

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat) 
Accounting policies (continued) 

Resultatopgørelse 
income statement 

Nettoomsætning 
Revenue 

Indtægter fra salg af handelsvarer indregnes i resultatopgørelsen, når levering og risikoovergang til 

køber har fundet sted, og hvis indtægten kan opgøres pålideligt og forventes modtaget. 

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af det aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter opkrævet 

på vegne af tredjepart. Alle former for afgivne rabatter indregnes i omsætningen. 

Indtægter fra hjælpemiddelhåndtering indregnes i resultatopgørelsen med de beløb som vedrører 

regnskabsåret. 

lncome from the sale of goods for resale and finished goods is recognised in the income statement 

when delivery and transfer of risk to the buyer have taken place and pro vided that the income can 

be reliably measured and is expected to be received. Revenue is measured ex. VAT and taxes are 

charged on behalf of third parties. 

Revenue is measured at fair value of the agreed consideration ex. VAT and taxed charged on behalf 

of third parties. All discounts granted are recognised in revenue. 

Income from handling of aids equipment are recognized in the income statement at the amounts 

relating to the financial year. 

Direkte omkostninger 
Direct costs 

Direkte omkostninger indeholder omkostninger til varer og andre direkte omkostninger, der er 

anvendt til at opnå årets nettoomsætning. 

Direct costs comprice expenses for materials and other direct costs, incurred in generating the 

revenue for the year. 

Andre eksterne omkostninger 
Other external expenses 

Andre eksterne omkostninger indeholder omkostninger til lokaler, salg og distribution samt 

kontorforhold m.v. 

Other extemal expenses com prise expenses for premises, sales and distribution as well as office 

expenses etc. 
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Noter 
Notes to the financial statements 

1 Anvendt regnskabspraksis (fortsat) 
Accounting policies (continued) 

Personaleomkostninger 

Staff costs 

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inkl. feriepenge og pensioner samt andre 

omkostninger til social sikring m.v., til virksomhedens medarbejdere. I personaleomkostninger er 

fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder. 

Staff costs com prise wages and salaries, including holiday allowance, pension and other social 

security costs, etc., to the Company's employees, excluding reimbursements from public authorities. 

Finansielle indtægter og omkostninger 

Financial income and expenses 

Finansielle indtægter og omkostninger indeholder renter, kursgevinster og —tab vedrørende gæld 

og transaktioner i fremmed valuta, amortisering af finansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg og 

godtgørelser under acontoskatteordningen m.v. 

Financial income and expenses com prise interest income and expense, gains and losses on 

securities, payables and transactions denominated in foreign currencies, amortisation of financial 

assets and liabilities as well as surcharges and refunds under the on-account tax scheme, etc. 

Skat 

Tax 

Årets skat, som består af årets aktuelle skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i 

resultatopgørelsen med den del, der kan henføres til årets resultat og direkte i egenkapitalen med 

den del, der kan henføres til bevægelser direkte i egenkapitalen. 

Tax for the year comprises current tax for the year and changes in deferred tax. The tax expense 

relating to the profit/loss for the year is recognised in the income statement, and the tax expense 

relating to amounts directly recognised in equity is recognised directly ir? equity. 
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Financial statement for the period 1/1 - 31/12 - 2016 

Noter 
Notes to the financial statements 

1 Anvendt regnskabspraksisb (fortsat) 
Accounting policies (continued) 

Balance 
Balance sheet 

Immaterielle anlægsaktiver 

Intangible assets 

Immaterielle anlægsaktiver måles ved første indregning til kostpris. 

Software der er indregnet i balancen, måles til kostpris med fradrag af akkumulerede af- og 

nedskrivninger. Softwaren afskrives lineært over den vurderede brugstid. 

Afskrivningsperioden udgør 5 år. 

On initial recognition, intangible assets are measured at cost. 

Software that are recognised in the balance sheet are measured at cost less accumulated 

amortisation and impairment losses. 

Software are amortised on a straight-line basis over the estimated useful lite. 

The amortisation period is 5 years. 

Materielle anlægsaktiver 

Property, plant and equipment 

Hjælpemidler, maskiner samt andre anlæg, driftsmateriel og inventar måles til kostpris med 

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det 

tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. For egenfremstillede aktiver omfatter kostprisen direkte og 

indirekte omkostninger til materialer, komponenter, underleverandører og løn. 

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate bestanddele, der afskrives hver for sig, hvis 

brugstiden på de enkelte bestanddele er forskellige. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostprisen med fradrag af eventuel restværdi, afskrives 

lineært over den forventede brugstid, baseret på følgende vurdering af aktivernes forventede 

brugstider: 

Hjælpemidler 2-11 år 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 2-10 år 

Fortjeneste og tab ved salg af materielle anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem salgsprisen 

med fradrag af salgsomkostninger og den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet. 

Fortjeneste ved salg af øvrige anlægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen under af- og 

nedskrivninger. 
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Noter 
Notes to the financial statements 

1 Anvendt regnskabspraksisb (fortsat) 
Accounting policies (continued) 

Aids, machinery and fixtures and fittings, tools and equipment are measured at cost less 

accumulated depreciation and impairment losses. 

Cost comprises the purchase price and any costs directly attributable to the acquisition until the 

date when the asset is available for use. The cost of self-constructed assets comprises direct and 

indirect costs of materials, components, sub-suppliers, and wages and salaries. 

Where individual components of an item of property, plant and equipment have different useful 

lives, they are accounted for as separate items, which are depreciated separately. 

The basis of depreciation, which is calculated as cost les any residual values, is depreciated on a 

straight-line basis over the expected useful life. The expected useful lives are as follows: 

Aids 2-11 years 

Fixtures and fittings, tools and equipment 2-10 years 

Gains and losses on the disposal of property, plant and equipment are determined as the difference 

between the selling price less selling costs and the carrying amount at the date of disposal. Gains 

on the disposal of other non-current assets are recognised in the income statement under 

depreciation, amortisation and impairment losses. 

Værdiforringelse af a nlægsaktiver/Impairment of non-current assets 

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og materielle anlægsaktiver vurderes årligt for 

indikationer på værdiforringelse, ud over det som udtrykkes ved afskrivning. 

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv 

henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis denne er 

lavere end den regnskabsmæssige værdi. 

The carrying amount of intangible assets and property, plant and equipment is subject to an annual 

test for indications of impairment other than the decrease in value reflected by amortisation of 

depreciation. lmpairment tests are conducted of individual assets or groups of assets when there is 

an indication that they may be impaired. Write-down is made to the recoverable amount if this is 

lower than the carrying amount. 

Som genindvindingsværdi anvendes den højeste værdi af nettosalgspris og kapitalværdi. 

Kapitalværdien opgøres som nutidsværdien af de forventede nettopengestrømme fra anvendelsen 

af aktivet eller aktivgruppen, og forventede nettopengestrømme ved salg af aktivet eller 

aktivgruppen efter endt brugstid. 

The recoverable amount is the higher of an asset's net selling price and its value in use. The value in 

use is determined as the present value of the expected net cash flows from the use of the asset or 

the group of assets and expected net cash flows from the disposal of the asset or the group of 

assets after the end of the useful life. 
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1 Anvendt regnskabspraksisb (fortsat) 
Accounting policies (continued) 

Finansielle anlægsaktiver 

Investments 
Huslejedepositum indregnes til kostpris på tidspunkt for kontraktudstedelse, med tilgang af 

reguleringer betalt til udlejer. Depositum er for lejemål af servicecentre, centrallager og 

administrationsbygning. 

Rent Deposit are recognized at the cost at the time of issuing of the contract, with additional 

payment to the owner. 

Varebeholdninger 

Inventories 

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-metoden. Er nettorealisationsværdien lavere end 

kostprisen, nedskrives til denne lavere værdi. Kostprisen for handelsvarer omfatter 

anskaffelsespris med tillæg af hjemtagelsesomkostninger. 

lnventories are measured at cost in accordance with the FIFO method. Where the net realisable 

value is lower than costs, inventories are written down to this lower value. Good for resale are 

measured at cost, comprising purchase price plus delivery costs. 

Tilgodehavender 

Receivables 

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab, 

hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv indikation på, at et tilgodehavende eller en 

portefølje af tilgodehavender er værd iforringet. 

Receivables are measured at amortised cost. Write-down is made for bad debt losses where there 

is an objective indication that a receivable ar receivable portfolio has been impaired a write-down 

is made an an individual basis. 

Periodeafgrænsningsposter 

Prepayments 

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under omsætningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger 

vedrørende efterfølgende regnskabsår. 

Prepayments com prise costs incurred in relation to subsequent financial years. 
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Notes to the financial statements 

1 Anvendt regnskabspraksisb (fortsat) 
Accounting policies (continued) 

Egenkapital — udbytte 

Equity — dividends 

Foreslået udbytte indregnes som en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på den ordinære 

generalforsamling (deklareringstidspunktet). Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises som 

en særskilt post under egenkapitalen. 

Proposed dividends are recognised as a liability at the date when they are adopted at the annual 

general meeting (declaration date). The expected dividend payment for the year is disclosed as a 

separate item under equity. 

Selskabsskat og udskudt skat 

Corporation tax and deferred tax 

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat 

af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere års skattepligtige indkomster og for 

betalte acontoskatter. Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gældsmetode af alle 

midlertidige forskelle mellem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og forpligtelser. 

Der indregnes dog ikke udskudt skat af andre poster, hvor midlertidige forskelle er opstået på 

anskaffelsestidspunktet uden at have effekt på resultat eller skattepligtig indkomst. 

I de tilfælde, hvor opgørelse af skatteværdien kan foretages efter alternative beskatningsregler, 

måles udskudt skat på grundlag af den af ledelsen planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis 

afvikling af forpligtelsen. 

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af fremførselsberettigede skattemæssige 

underskud, indregnes med den værdi, hvortil de forventes at blive anvendt, enten ved udligning i 

skat af fremtidig indtjening eller ved modregning i udskudte skatteforpligtelser inden for samme 

juridiske skatteenhed og jurisdiktion. 

Current tax payable and receivable is recognised in the balance sheet as tax computed on the 

taxable income for the year, adjusted for tax on the taxable income of prior years and for tax paid 

on account. Deferred tax is measured using the balance sheet liability method on all ternporary 

differences between the carrying amount and the tax value of assets and liabilities. 

However, deferred tax is not recognised on other items where ternporary differences anse at the 

date of acquisition without affecting either profit/loss for the year or taxable income. 

Where alternative tax rules can be applied to determine the tax base, deferred tax is measured 

based on Management's planned use of the asset or settlement of the liability, respectively. 

Deferred tax asset is measured using the balance sheet liability method on all ternporary 

differences between the carrying amount and the tax value of assets and liabilities. 
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1 Anvendt regnskabspraksisb (fortsat) 
Accounting policies (continued) 

Hensatte forpligtelser 

Other provisions 

Hensatte forpligtelser omfatter omkostninger til omstruktureringer, lejeopsigelser osv. Hensatte 

forpligtelser måles til nettorealisationsværdi eller til dagsværdi. Hvis opfyldelse af forpligtelsen 

tidsmæssigt forventes at ligge langt ude i fremtiden, måles forpligtelsen til dagsværdi. 

Provision includes expenses related to restructuring, termin ation of leased premises etc. Provisions 

are measured at net realisable value or fair value. If in terms of time the petformance of the 

obligation is expected to befar  in the future, the obligation is measured at fair value. 

Gældsforpligtelser 

Liabilities other than provisions 

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lånoptagelse til det modtagne provenu efter fradrag af 

afholdte transaktionsomkostninger. I efterfølgende perioder måles de finansielle forpligtelser til 

amortiseret kostpris, svarende til den kapitaliserede værdi ved anvendelse af den effektive rente, 

så forskellen mellem provenuet og den nominelle værdi indregnes i resultatopgørelsen over 

låneperioden. 

Øvrige gældsforpligtelser måles til nettorealisationsværdi. 

Financial liabilities are recognised at the date of borrowing at the net proceeds received less 

transaction costs paid. In subsequent periods, the financial liabilities are measure at amortised 

cost, corresponding to the capitalised values using the effective interest rate. Accordingly, the 

difference between the proceeds and the nominal value is recognised in the income statement over 

the term of the ban. 

Other liabilities are measure at net realisable value. 
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2 Særlige poster/Special items 
Særlige poster omfatter væsentlige indtægter og omkostninger, der har en særlig karakter 
i forhold til virksomhedens normale indtjeningsskabende driftsaktiviteter. Herunder hører 
omkostninger fra omstruktureringer og tilknyttede gevinster og tab på afhændelse af anlægs-
aktiver, som over tid har væsentlig betydning. I særlige poster indgår også andre omkostninger 
af væsentlig engangskarakter. 

Som omtalt i ledelsesberetningen, er årets resultat bl.a. påvirket af omstruktureringsomkostninger. 
Dette forhold afviger fra, hvad ledelsen vurderer som en del af den primære drift. 

Specifikation af særlige poster, herunder hvor disse indgår i resultatopgørelsen: 

Special items include significant income and expenses of a special nature in relation to 
its normal ordinaty operating activities.This includes costs from restructuring and related 
gains and losses on disposal of fixed assets, which over time have a significant impact. 
Special items include also significant non-recurring costs. 

As mentioned in the operating review, the profit for the year include affected by restructuring costs. 
This ratio differs from what management believes are part of the operating profit. 

Specification of special items, including where these are included in the income statement: 

Andre eksterne omkostninger: 
Other extemal costs: 

Omkostninger til omstruktureringer 

2016 
t.kr. 

2015 
t.kr. 

Restructuring costs 

It konsulentassistance 

7.529 0 

IT consultancy services 100 0 

Resultat af særlige poster, netto 

Profit from special items, net 
7.629 0 

3 Selskabets kapitalforhold/The Company's financial situation 
Selskabet har realiseret underskud i 2015 og 2016. Selskabet har modtaget en enklæring om 
finansiel støtte fra koncernselskabet Lohomij B.V. (Holland), der indebærer, at Lohonnij B.V. vil 
tilføre selskabet den fornødne finansielle støtte, hvis selskabet ikke via egne midler vil kunne 
opfylde dets finansielle forpligtelser. Erklæringen om finansiel støtter dækker perioden frem 
til 31.12.2017. Som følge heraf anses selskabets fortsatte drift sikret mindst frem til 2017. 

The Company has been loss making for 2015 and 2016. The company has received a letter of 
com fort regarding financial support from the group Company Lohomij B.V. (The Nederlands), which 
declares that Lohomij B.V. will pro vide the necessary financial support, if the company are not able 
by its own to fulfill its financial liabilities. The letter of com fort covers the period until 31.12.2017. 
With the financial support the company continued operation is secured at least until 2017. 
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4 NettoomsætninglRevenue 

2016 
t.kr. 

2015 
t.kr. 

Hjælpemiddelhåndtering 32.310 33.090 
Handling of aids 
Direkte salg af hjælpemidler 18.418 15.496 
Direct sale of aids 

50.728 48.586 

5 PersonaleomkostningerlStaff costs 
Lønninger og gager 25.003 26.008 
Wages and salaries 
Pensionsomkostninger 2.221 2.376 
Pension costs 
Andre omkostninger til social sikring 515 520 
Other social security costs 
Andre personaleomkostninger 698 965 
Other staff costs 

28.437 29.869 

Heraf udgør vederlag til direktion 
Remuneration of Executive 1.917 

Gennemsnitlig antal medarbejdere 
Avarage number of employees 67 67 

Med henvisning til Årsregnskabslovens §98b, stk.3, er oplysning om ledelsens aflønning udeladt 
for 2016. I 2015 har der været 2 direktører ansat, hvorved undtagelsen ikke gælder. 
Der er ikke udbetalt bestyrelseshonorar i 2016 og 2015. 

With reference to section 98b,3 of the Danish Financial Statements Act. Management 
remuneration is not disclosed for 2016. In 2015 there have been two directors employed by which 
the exemption does not apply. 
There are not paid any directors' fees in 2016 and 2015. 
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2016 
t.kr. 

2015 
t.kr. 

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver 
lAmortisation/depreciation and impairment losses on intangible 

6 assets and property, plant and equipment 
Software 
Software 

468 454 

Driftsmidler 
Fixtures and fittings 

980 1.513 

Hjælpemidler 
Aids 

2.381 3.380 

Avance/tab ved salg af anlægsaktiver 
Profit/loss on disposal of non-current assets 

-171 -444 

3.658 4.903 

7 Andre finansielle indtægter 10ther financial income 
Renteindtægter, bank 
lnterest income, bank 

0 0 

Øvrige renteindtægter 
Other interest income 

5 25 

Valutakursgevinst 
Foreign exchange gains 

7 4 

12 29 

8 Andre finansielle omkostninger 10ther financial expenses 
Renteomkostninger, Leasing 
lnterest expense, leasing 

0 13 

Renteomkostninger, tilknyttet virksomhed 
lnterest expense, group enterprises 

992 887 

Øvrige renteomkostninger 
Other interest expense 

125 86 

Valutakurstab 
Foreign exchange losses 

11 12 

1.128 998 

9 Skat af årets resultat 1Tax on the profit/loss for the year 
Skat af ordinært resultat 
Tax on profit/loss on ordinary activities 
Regulering af udskudt skat 
Adjustment of deferred tax 

0 864 

0 864 

10 Forslag til resultatdisponering 
Proposed distribution of loss 
Forslag til udbytte for regnskabsåret 
Proposed dividend for the financial year 
Fremført resultat 

0 0 

Retained eamings -22.953 -18.493 
-22.953 -18.493 
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11 Immaterielle anlægsaktiver fintangible assets 
Software 
Software 

Goodwill 
Goodwill 

I alt 
Total 

Kostpris 1.januar 2016 
Cost at 1 January 2016 

8.904 6.753 15.657 

Tilgang 
Additions 

40 0 40 

Kostpris 31. december 2016 
Cost at 31 December 2016 

8.944 6.753 15.697 

Afskrivninger 1. januar 2016 
Amortisation 1 January 2016 

8.058 6.753 14.811 

Afskrivninger 
Amortisation 

468 0 468 

Afskrivninger 31. december 2016 
Amortisation at 31 December 2016 

8.526 6.753 15.279 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2016 
Carrying amount at 31 December 2016 

418 0 418 
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12 Materielle anlægsaktiver /property, plant and equipment 
Andre 
anlæg, drifts-
materiel og 

Hjælpemidler inventar I alt 
Fixtures, 
fittings, tools 
and 

Aids equipment Total 

Kostpris 1 januar 2016 23.986 17.626 41.612 
Cost at 1 January 2016 
Tilgang 2.039 515 2.554 
Additions 
Afgang -2.378 -588 -2.966 
Disposals 

Kostpris 31. december 2016 23.647 17.553 41.200 
Cost at 31 December 2016 

Afskrivninger 1. januar 2016 17.383 16.077 33.460 
Depreciation 1 January 2016 
Afgang -1.893 -584 -2.477 
Disposals 
Afskrivninger 2.392 962 3.354 
Depreciation 

Afskrivninger 31. december 2016 17.882 16.455 34.337 
Depreciation at 31 December 2016 

Impairment 1.januar 2016 
lmpairment 1 January 2016 -679 0 -679 

Nedskrivning -63 -63 
Write down 

-742 0 -742 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2016 5.023 1.098 6.121 
Cartying amount at 31 December 2016 
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2016 2015 
t.kr. t.kr. 

13 Andre tilgodehavender/other receivables 

Huslejedepositum 
Rent deposit 

1.704 1.666 

   

 

1.704 1.666 

Huslejedepositum indregnes til kostpris på tidspunkt for kontraktudstedelse, med tilgang af 
reguleringer betalt til udlejer. 
Depositum er for lejemål af servicecentre, centrallager og administrationsbygning, og 
deposita tilbagebetales ved fraflytning af lejemål. 

Rent Deposit are recognized at the cost at the time of issuing of the contract, with additional 
payment to the owner. 
The deposit is for lease of service centers, central warehouse and administration building. 
The payed deposit will be refunded when moving out. 

14 Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser/ 
Trade Receivables 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 9.091 8.518 
Trade Receivables 
Tilgodehavender forfalden senere end 1 år 1.747 727 
Receivable due later than 1 year 
Hensat til tab på debitorer -260 -175 
Provision for Bad debts 

10.578 9.070 

15 Periodeafgrænsningsposter/Prepayments 

Samsø kommune (bagudfaktureret) 108 105 
Samsø kommune (backward billed) 
Periodeafgrænsningsposter vedrørende IT 189 226 
Prepayments for IT cost 
Forudbetalt forsikring vedrørende 2016 0 100 
Prepayments for insurance for 2016 
Forudbetalt vægtafgift 69 79 
Prepaid road tax 
Abonnementer 50 26 
Subscriptions pre-paid 
Lokaleomkostninger 109 18 
Prepayments housing cost 
Marketingsomkostninger forudbetalt 38 17 
Prepaid marketing costs 
Bonus checks / Scandic hotel 10 8 
Bonus checks / Scandic hotel 
Andre forudbetalinger -16 8 
Other prepayments 

557 587 

Periodeafgrænsningsposter omfatter afholdte omkostninger vedrørende efterfølgende regnskabsår. 
Prepayments comprise costs incurred in relation to subsequent financial years. 
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16 Likvide beholdninger 
Cash at bank and in hand 
Der henvises til note 19 pantsætninger og sikkerhedsstillelser. 
See note 19 Mortages and co/lateral. 

2016 
t.kr. 

2015 
t.kr. 

17 Andre hensatte forpligtelser 
Other provisions 

Hensatte forpligtelser pr. 1. januar 2016 
Provisions at 1. January 2016 1.099 2.397 

Husleje anvendt i året -199 -1.533 
Rent used during the Year 
Husleje 287 199 
Rent 
Udskudt skat anvendt i året 0 -864 
Deferred tax used during the Year 
Omstrukturering 6.716 0 
Restructuring costs 
Advokathonorar og afsat forlig anvendt i året -900 0 
Lawyerfee and settlement fee used during the Year 
Advokathonorar og afsat forlig 100 900 
Lawyerfee and settlement fee 
Kassation 150 0 
Discharge of aids 

Andre hensatte forpligtelser pr. 31. december 2016 
Other provisions at December 31, 2016 7.253 1.099 

Forfaldstidspunkterne for hensatte forpligtelser forventes at blive: 
Maturities for provisions are expected to be: 

0-1 år / 0-1 Year 904 1.099 
1-5 år! 1-5 Year 6.349 - 
>5 år / > 5 Years - 

7.253 1.099 
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2016 2015 
t.kr. t.kr. 

18 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter m.v. / 
Contractual obligations and contingencies, etc. 

Eventualforpligtelser 
Contingent liabilities 
Huslejeforpligtelse 7.766 16.930 
Rent obligation 

Huslejeforpligtelserne løber frem til 31. december 2021 
The rent obligation run untill December 31, 2021 

Leasingforpligtelser 
Lease obligations 
Biler 7.459 3.743 
Cars 

Leasing forpligtelserne løber frem til 31. december 2021 
The lease commitments run untill December 31, 2021 
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19 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser / Mortages and collateral 

Til sikkerhed for gæld til kreditinstitutter med regnskabsmæssig gæld af 0 TDKK er tinglyst 
virksomhedspant, nom. 100.000 TDKK, herudover er der stillet øvrige garantier for 1.212 TDKK 
for enkelte kommuner, med sikkerhed i deponeringskonti, som indgår under likvider. 
A registered company charge of nominally DKK 100,000 Thousand has been provided 
as co/lateral for debt to credit institutions at a carrying amount of DKK 0 thousand. 
Moreover, additional guarantees of DKK 1,212 thousand have been provided for municipalties, 
secured by deposit accounts, which are included in cash and cash equivalents. 

20 Nærtstående parter / Related parties 
Nærtstående parter med bestemmende indflydelse 
Related parties with controlling influence 

Grundlag for bestemmende 
Nærtstående part/ indflydelse/Basis for control 
related part BopællRecidence for control 
Lohomij B.V. BA's-gravenhage, Holland Ultimativ ejer/The ultimate owner 
LZG Group B.V. Almera, Holland Ejer minimum 5% af selskabskapital 

Shareholding, minimum 5% 

Selskabet indgår i koncernregnskabet for den ultimative ejer Lohomij B.V. Regnskabet kan 
rekvireres ved henvendelse til Zealand Care NS. 

The company is included in the consolidated financial statements of the ultimate owner 
Lohomij B.V. The financial statements can be obtained by contacting Zealand Care A/S. 

Transaktioner med nærtstående parter 
Related party transactions 

Selskabet har valgt kun at oplyse transaktioner som ikke er foretaget på armslængde basis 
i henhold til årsregnskabslovens paragraf 98 c stk 7. 

The Company has chosen only to disclose transactions that are not carried out on an arm's 
length basis in accordance with section 98c (7) of the Danish Financial Statements Act. 
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